
- Что!? Мой отец и мать?

Со дня рождения Лорье прошло всего несколько дней... Как обычно, Каллис по горло был
погружен в документы, пытаясь как можно быстрее разобрать их, чтобы проводить с семьей
больше времени. Но сейчас, внезапный доклад от Зика заставил Каллиса остановиться и
приподнять бровь.

С невозмутимым выражением лица, Зик продолжил говорить:

- Да. Господин Оскар и леди Лишана скоро прибудут сюда.

Отец Каллиса и бывший герцог, Оскар Фолл, а также его жена, Лишана Фолл. Эти двое должны
были наслаждаться тихим уединением в сельской местности, но...

- Интересно, почему они вдруг решили приехать... Хотя, я догадываюсь, это, наверное связано с
беременностью Саши?

Это было единственное, что пришло Каллису в голову. Однако, он точно не помнил, чтобы об
этом было публично известно всем. Но в процессе исключения он мог думать только об одном
человеке, который рассказывал бы родителям Каллиса обо всем, что происходили в семье...

- Зик... Ты что посылаешь отчеты моим родителям?

- Я просто отвечаю на их просьбы узнать о благополучии господина Каллиса и леди Саши.

Зик не выказывал никаких угрызений совести, говоря это. 

(Ну, я думаю, это нормально, но... Почему же я не могу избавиться от этого тревожного
чувства?)

Саша и Лорье, как и все слуги в особняке, похоже, приняли его внезапное изменение
личности, но он не мог сказать то же самое о родителях, с которыми Каллис не встречался
годами.



Воспоминания о родителях Каллиса не заставили его думать, что они были плохими людьми,
но... Возможно, из-за характера прежнего Каллиса, он не считал, что у него были особенно
хорошие отношения с родителями.

Тем более, после того, как Каллис взял на себя управление герцогством, прошло довольно
много времени, прежде чем Лорье наконец родилась. Один из немногих разговоров с отцом,
который вспомнил нынешний Каллис, закончился фразой: "Когда же мне ждать внука?"

(В воспоминаниях, Каллис сказал отцу, что он занят своей работой и как герцог, и как
рыцарь... А также и о том, что он "несовместим" с Сашей в постели, но... Учитывая то чем мы
занимались по ночам, ясное дело, что это была неприкрытая ложь.)

Возможно, у прежнего Каллиса были свои обстоятельства или причины, но... У него была
впечатляющая сила воли, чтобы долго игнорировать такую прекрасную жену.

Или, может быть, прежний Каллис просто не интересовался женщинами... Или, скорее, ему
просто было неудобно рядом с ними находиться...? Но, тем не менее, нынешний Каллис просто
не мог понять, почему такая очаровательная жена, как Саша, так долго оставалась без
мужской ласки.

Нынешний Каллис испытывал противоречивые чувства по этому поводу. С одной стороны,
поскольку прежний Каллис едва ли прикасался к ней, нынешний Каллис мог наслаждаться
первой реакцией Саши на многие вещи в постели... И он был благодарен в некотором смысле
за это, но... Каллис всё ещё чувствовал разочарование, потому что замечательную Сашу не
ценили в течение многих лет.

Родители Каллиса, похоже, до некоторой степени понимали, что он не был кем-то
невероятным, когда дело касалось женщин, но... Поскольку они больше не могли иметь
очередного ребенка после рождения Каллиса, было вполне естественно, что они надеялись
когда-нибудь увидеть от него внуков.

- Зик, скажи мне, как бы отреагировали отец с матерью, увидев меня такого, как сейчас?

- Если я могу говорить откровенно, то думаю, что они были бы тронуты до слёз.

Растрогать его родителей до слёз только потому, что Каллис наконец-то обратил внимание на
свою жену и дочь... Насколько же печальной была их жизнь до этого... Проглотив эти чувства,
Каллис продолжал говорить:



- Я понял... А сейчас могу я попросить тебя помочь подготовиться к их прибытию? Я поговорю
с Сашей и Лорье заранее.

- Как прикажете.

(И вот, мои родители вдруг решили навестить меня ни с того ни с сего... Теперь, честно говоря,
я даже не знаю, что мне делать?)
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